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Discussing Lithuania and Russia important environmental issues

As long as the Government of the Russian Federation has not passed a resolution concerning the 
construction of a nuclear power plant in Kaliningrad Region, it is no use speaking about it. It was the answer 
of Minister Counsellor of the Russian Federation Embassy in Lithuania Dmitry Tsvetkov to the question how 
reasoned is this non-ofýcial information which has lately reached Lithuania asked during the meting with the
Undersecretary of the Ministry of Environment Aleksandras Spruogis. The Russian diplomat afýrmed that
once the Government makes the decision to construct the nuclear power plant, Lithuania will be informed as 
envisaged in international agreements.

Lithuania is also concerned about the urban development plans of the neighbouring country in the 
Curonian Spit. A. Spruogis says that Lithuania is interested to preserve this unique nature location and lays 
all efforts to have it on the World Heritage List. The Curonian Spit may be removed from this list if Lithuania or 
Russia violate UNESCO requirements in their territories. A. Spruogis informed that a month ago the Ministry 
of Environment sent an ofýcial letter to the Ministry of Natural Resources of the Russian Federation requesting
information about the urbanization plans of the Curonian Spit. The answer has not arrived yet. D. Tsvetkov 
promised to see that such information reaches Lithuania.

Agenda points of the meeting of the Joint Commission for Cooperation of Lithuania and Russia in the 
Field of Environment Protection were also discussed during the meeting. The Commission is composed of 
representatives of both countries delegated to discuss Lithuania and Russia bilateral enviuroinmental issues. 

The Joint Commission was formed under the agreement on cooperation in the ýeldofenvironmentprotection
signed between the Governments of Lithuania and Russia in 1999. The ýrst meeting of the Commission was
organized in 2004 in Vilnius. The next four meetings were arranged in capitals of both countries each country 
alternately, the last held in Vilnius in June. 

The Head of the Lithuanian delegation in the Joint Commission A. Spruogis and Minister Counsellor of the 
Russian Federation Embassy D. Tsvetkov discussed the agreements intended to be signed by Governments 
of both countries in the ýeld of environment protection. Before the next meeting of the Joint Commission to be
arranged in Moscow, the Governments of Lithuania and Russia will sign an agreement on cooperation in the 
ýeld of standardization, metrology and conformity assessment.

The millennium of Lithuania will be celebrated by Lithuanians all around 
the world

The idea and purpose of the project ñMillennium Odyssey. One name - Lithuaniaò is to invite Lithuanians all 
around to celebrate the millennium of Lithuania at one  time.

ñMillennium Odyssey. One name - Lithuaniaò will be the cruise of 120 best Lithuanian yachtsmen around 
the world with the mission to invite world Lithuanians to celebrate the millennium. During the cruise which 
will last nine months, the yacht of ñMillennium Odysseyò will visit 25 communities of world Lithuanians in 19 
countries.

ñLetôs come together to celebrate the millennium of the name of Lithuania and combine our strengths and 
personal talents to advocate the name of Lithuania. (é) I believe that these challenges will bring us together 
as one large community ï Lithuanian Nation,ò President of Lithuania Valdas Adamkus addresses the world 
Lithuaniansô communities. The yacht of ñMillennium Odysseyò named as ñAmbersailò will leave Klaipǟda on 
5 October, 2008. During the stops of the yacht both Lithuanians and world Lithuaniansô communities will be 
invited to create an ode to Lithuania. Each will be asked to write a word or a sentence and say why they are 
proud of Lithuania.

The culmination of the odyssey will be a festival organized to meet the returning yacht in Lithuania and a 
live TV bridge bringing together Lithuanians residing in different places of the world. The yacht is planned to 
come back to Klaipǟda on 6 July, 2009. ñMillennium Odyssey. One name - Lithuaniaò will be one of the most 
interesting projects organized to mark the millennium of Lithuania.

The global cruise will be organized by the Yachting Union of Lithuania and the yachtsmen club ñAmbersailò. 
Over 200 participants of the project are planning to make around 37 000 nautical miles. The cruise will be 
covered by a modern yacht Volvo 60 AMBERSAIL.

ñMillennium Odysseyò will advocate friendship and encourage Lithuanians of the world to celebrate the 
millennium of the name of Lithuania. The project is very important in the context of the millennium of Lithuaniaôs 
history. The yacht cruise will show Lithuania to be a real maritime country boasting professional yachtsmen,ò is 
convinced Raimundas Daubaras, Head of the project ñMillennium Odyssey. One name - Lithuaniaò. 



Economic crisis: no new ideas, no investment

Representatives of the Lithuanian Development Agency (LDA), Klaipǟda City Municipality, Klaipǟda 
Economic Development Agency (KEDA) and Klaipǟda FEZ Management Company are looking for the best 
solution how to escape the investment crisis in Lithuania today. 

ñIn 2006-2008, LDA initiated 48 investment projects, of which 22 foreign companies chose other countries 
for their investment. The Lithuanian economy will loose over 4.7 billion litas in the result on unrealised 
investment, more than 11000 planned new jobs will not be created. The major reasons named by investors 
are complicated procedures for acquisition real property, lack of infrastructure, personnel and incentives,ò 
says Director of LDA Investment Promotion Department Tomas Dobrovolskis.

ñKaunas and Klaipǟda FEZs are the exclusive territories in Lithuania with the infrastructure for green-
ýeld investment. The tendencies show that foreign business ýnds it more and more complicated to come
to Lithuania, while FEZ developments and establishment of would-be industrial parks are hindered by the 
double territorial planning procedures,ò Eimantas Kiudulas, Director of Klaipǟda FEZ Management Company, 
describes the current situation.

The preliminary economic beneýt analysis performed by the Economic Research Centre shows that the
payback of public investment into the successfully functioning Klaipǟda FEZ is no less than 20 times. To the 
opinion of E. Kiudulas the performance of Klaipǟda FEZ is a good example for the future industrial parks, 
however it will not develop any further if unnecessary and double procedures are not removed.

Raimonda Lauģikienǟ, KEDA Director, ñBesides Klaipǟda FEZ, Klaipǟda city may offer investors many other 
new products, however due to absence of communication among all investment-promoting organizations, 
municipality institutions the information does not reach the potential investors.ò

T. Dobrovolskis says that close cooperation of all institutions could be a required key to success. To his 
opinion, it is absolutely important to plan and coordinate all actions.

The Laws of Economics in a Real Life

The Lithuanian market is entering the new phase: the fast growth of prices and too optimistic expectations 
of many market players are being replaced by falling real estate prices and indeýnite waiting. Besides, the
signiýcantly smaller number of newly constructed buildings will leave residents looking for new construction
apartments with very little choice. Real estate companies have taken into consideration the changing moods 
on the market and are planning to twice reduce construction volumes.

ñA large number of the planned projects (particularly construction of multi-apartment buildings) will be 
stopped or even their implementation will not start at all. Thus, the fast falling supply of new construction 
dwellings on the primary market should warn the buyers that although this summer they have wide choice 
as compared with the last year, it is absolutely unclear whether this supply will survive in the long-term: 
construction volumes are decreasing, while dwelling sellers on the secondary market, once they do not get 
the expected sale price, decide to put þats on rent,ò says Saulius Vagonis, Head of Valuation and Marketing
Division of UAB Ober-Haus.

S. Vagonis says that in the near future the price gap between new and old construction dwellings may 
increase and it is very likely that a small deýcit for new construction dwellings may arise what will again narrow
the choice of potential buyers. ñAs long as the difference in price of old and new construction is insigniýcant,
people may easier sell their old construction þats and buy new construction dwellings, particularly today when
the builders of new dwellings are open for negotiations ,ò says S. Vagonis. Real estate experts underline that 
the coming winter and heating season should unveil how uneconomical old construction þats are. Growing
heating prices and large costs for renovation of buildings should encourage people to buy new construction 
þats. The Lithuanian real estate market is experiencing signiýcant changes which although will have
negative effect on some market players, will also evoke positive aspects: the dwelling market will change 
from ñsellersô marketò to ñbuyersô marketò; the construction companies will more attentively listen to clientsô 
needs, will construct and sell market-attractive objects; the market has been cleared of black marketing; the 
understanding has been developed that sales of any property for any price is impossible and only the most 
professional construction companies with the largest ýnancial capacities will survive on the market.

To summarize, the present and future changes both in the Lithuanian economy and real estate market 
open wide possibilities for potential buyers to realistically evaluate their possibilities and needs. The real 
estate market like any other economic activity functions on the cycle regime: market upsurges are inevitably 
followed by depression and vice versa. Consequently, most important is to assess the law of the economics 
history that in the long term prices of real estate always go up. 
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5.2 persent per year. 
However, electricity consumption for oil reýnery and other needs of energy

enterprises did not increase, whereas losses of electricity transmission and 
distribution diminished. 

Therefore net production of power plants (energy provided from power plants to the 
grid for the demands of countryôs consumers) for this period increased approximately 
3.8 persent per year. After closure of Ignalina NPP Unit 1, own needs of power plants 
diminished, whereas the gross electricity consumption in the period 2000-2007 in 
Lithuania increased on average only 3.3 persent per year. 

Ignalina NPP remained the main energy source in the country. Energy produced in 
this power plant is cheaper than fossil fuel consumed in thermal power plants. 

Thus, even after closure of Unit 1 at the end of 2004 the power plant is still 
dominating in the electricity market ï its share in the balance of electricity generation 
in 2007 exceeded 71 persent. The provision of the Lithuanian Government to 
promote electricity generation from renewable energy sources creates favourable 
conditions for the investments into the development of new wind and hydro power 
plants, however, up to the year 2015 realistically probable capacities of these power 
plants will satisfy only approximately 10-12 persent of electricity demands of countryôs 
consumers. 

Lithuanian power plants must be prepared for such a working regime that they 
could generate at least 90% of forecasted countryôs demands since realistically the 
amounts of possible electricity import from neighbouring countries over the period 
2010-2015 may not exceed 2-3 TWh.

Change of energy generation 
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Development of the Lithuanian Energy Sector
after Closure of   IGNALINA NPP 

In the Treaty of Lithuanian Accession into European Union (EU), the principal 
position of the European Commission is recorded ï to bind the closure of Ignalina 
Nuclear Power Plant (further Ignalina NPP) with membership conditions. Thus, during 
negotiations the issue of Ignalina NPP closure was solved as political. 

The most signiýcant result of Lithuanian and EU negotiations is the recognition that
costs of Ignalina NPP closure should be related not only with direct decommissioning 
of the power plant, but with modernization of all the Lithuanian energy sector; 
support for the power plantôs closure must be permanent and recorded using legal 
measures.     

In the conclusions of meetings of the European Council in 2006 and 2007 the 
provision is embedded that the European Union acknowledges the sovereign rights 
of Member States to choose primary energy resources for themselves.

 In the communication of the European Commission ñAn Energy policy for Europeò 
a positive approach towards nuclear power is developed as well. The provision, which 
acknowledges the development of nuclear power, indirectly supports the efforts of the 
Baltic countries and Poland to build a new power plant in Lithuania. 

This encouraged the Government of the Republic of Lithuania to prepare and the 
Seimas of the Republic of Lithuania to approve the renewed National Energy Strategy, 
to prepare and conýrm the law of Nuclear power plant and its amendments regarding
the establishment of national investor, also to take certain measures regarding the 
construction of new power plant.  

Though a positive approach towards nuclear energy does not provide a possibility 
to withdraw the international responsibility of Lithuania, legitimized in the agreement of 
the EU regarding terms of Ignalina NPP closure, in the changed context it is expedient 
to analyze signiýcantly changed (worsened) geopolitical and energy circumstances,
which, at the end of 2009, after Ignalina NPP closure, will painfully inþuence not only
the energy sector, but stateôs economy on the whole, energy security in Lithuania and 
the Baltic region, competitiveness of stateôs industry and social needs of residents.  
The period of Accession, and particularly the membership in the EU, more widely 
opened markets of the EU countries, and provided huge possibilities for development 
of the national economy. 

Over the period 2000-2007 electricity consumption in branches of economy grew 
very rapidly and during that period increased 1.4 times or increased approximately by 

Main threats for the countryõs energy sector
In recent years the conditions of energy supply to Lithuania drastically 

worsened:
Lithuanian Thermal Power Plant ï the major source of electricity generation, 

which will replace Ignalina NPP ï was modernized aiming to burn three types of 
fuel ï natural gas, fuel oil and orimulsion. It was planned that while burning cheap 
orimulsion, 300 MW units of Lithuanian Thermal Power Plant will be competitive on 
the electricity market. If there was not a possibility to import this cheap fuel, Lithuania 
Power Plant would have to burn natural gas, whereas in two units heavy fuel oil, and 
depending on the possibility other cheaper but polluting fuel.

Prices of energy resources increased drastically. Prices of natural gas in Lithuanian 
Thermal Power Plant in the period 2003-2008 increased by almost three times and 
by the year 2010 may reach 1100 LTL/1000 m3, whereas fuel oil ï approximately 

Lithuanian Energy Institute and Inganlina NPP project ñFuel reuse of Ignalina NPP  Unit 1 in Unit 2 reactorò 
was granted a golden medal of Lithuanian Industrialist Confederation competition ñLithuanian product of the 
year 2007ò

Lietuvos energetikos instituto ir Vǰ Ignalinos AE branduolinio kuro perveģimo iġ Ignalinos AE 1-ojo 
energetinio bloko papildomam iġdeginimui Ǳ 2-ojo bloko reaktoriȎ technologija pelnǟ Lietuvos pramonininkȎ 
konfederacijos konkurso ĂLietuvos metȎ gaminys 2007ñ aukso medalǱ 
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Development of the Lithuanian Energy Sector
after Closure of   IGNALINA NPP 1340 LTL/t. Such high fuel prices may remain till the 

construction of new nuclear power plant, thus the price 
of electricity production in the existing units of this 
power plant depending on the forecasted amount of 
electricity production may range from 30 to 40 Lct/kWh, 
i.e. it will be four-ýve times bigger than the present price
of electricity generated by Ignalina NPP. 

In July 2006 oil supply to Maģeikiai oil reýnery plant
via the pipeline ĂDruģbañ was disrupted and most 
probably will not be renewed. 

Risk of similar disturbances is rather high in systems 
of natural gas supply as well. In case of disruption of 
gas supply via Belarus during winter months Lithuania 
may satisfy countryôs needs with gas reserves only up 
to 30 persent (ýrstly of small scale consumers), which
should be in advance stored in Latviaôs underground 
natural gas storage facility. 

Lithuania may remain ñthe energy islandò at least 
up to the year 2014 since possibilities to build power 
interconnections Lithuania-Poland and Lithuania-
Sweden in the nearest six years are very limited.

At the end of 2009, after closure of Ignalina NPP Unit 
2, Lithuanian dependence on energy import from Russia 
will dramatically increase. Share of biofuel is constantly 
increasing in the structure of fuel balance of district heat 
supply enterprises, whereas the share of natural gas is 
respectively diminishing. It is expected that in the year 
2015 the share of biofuel and other renewable energy 
sources in the fuel balance of enterprises of countryôs 
district heating sector may increase by 30 persent. 
Meantime, the share of power plants producing electricity 
from renewable energy sources in electricity production 
balance in the year 2015 may increase up to 12 persent, 
whereas most part of electricity (approximately 90 
persent) will be produced burning the imported fossil fuel, 
mostly natural gas, which may be supplied from the only 
one source, and heavy fuel oil.

Possibilities to import energy from Russia are 
diminishing due to constantly reducing surplus of 
generating capacity and due to limited capacity of 
lines, connecting Russia and Belarus. It is possible that 
during the peak loads, when the load will be at least 
20 persent bigger than average annual ones, Lithuania 
will not have possibilities to import electricity from 
Russia and the only possibility will remain to use the 
cable connecting Estonia and Finland through which 
approximately 90 MW capacity þow may be delivered
to satisfy the countryôs demands. 

During the period of accession into the EU it was 
expected that trans-European gas pipeline, connecting 
Russian Shtokman natural gas ýeld with Western
Europe, will be stretched via the territory of Baltic 
countries and this will enhance reliability of gas supply. 
Since Russia and Germany agreed on stretching this 
gas pipeline through the Baltic Sea, natural gas to 
Lithuania will be supplied from the only one source 
ï via gas pipe Minsk-Vilnius.

Environmental requirements have become more 
rigid. If scope of circulating pollution permits designed 

for energy production had not been increased, the 
price of energy production in Lithuanian power plants 
while burning fuel oil would increase by 7 ct/kWh, 
considering that the price of such emission permits on 
the market will be 28 EUR/t CO2.        

Measures to mitigate negative consequences of 
Ignalina NPP closure 

Aiming to mitigate negative consequences of early 
Ignalina NPP decommissioning and arising threats 
for the energy sector, economy and social needs of 
habitants, it is expedient to prepare and implement 
various measures. It is very important to prepare an 
integrated plan of measures, including responsible 
executers, implementation terms and scopes of 
required investments. 

Co-ordinated activity planning of individual energy 
systems would enable to reduce a negative impact of 
increased prices and avoid possible disturbances of 
energy supply.  

Agreements of permanent energy import. Such 
agreements would enable to reduce the price of 
electricity supplied to consumers, when the prices of 
imported electricity are lower than marginal costs of 
electricity generation at Lithuanian Thermal Power 
Plant. Besides, this would increase reliability of 
electricity supply in such case if the exiting capacities of 
electricity generation in Lithuania are not able to meet 
the needs of countryôs consumers. 

Agreements regarding permanent cheap fuel supply 
for two 300 MW units of Lithuanian Thermal Power 
Plant equipped þue gas desulphurization facilities.
Aiming that two 300 MW units at Lithuania Power Plant, 
equipped with þue gas desulphurization facilities, would
be competitive on the electricity market, agreements on 
permanent supply of cheap (approximately 25 persent 
cheaper than natural gas) fuel would be of great help.

 Providing such fuel supply till the beginning of new 
nuclear power plant operation, these units could be 
successfully operated under base load regime.  

Storage of fuel reserves at power plants. In case 
of disruption of normal fuel supply (in particular of 
natural gas), fuel reserves would be of much use 
for the neutralization of negative consequences. It is 
expedient to store such fuel reserves, which would 
ensure a normal no shorter than 3 months operation of 
each power plant or boiler house in winter time during 
maximum loads.

 These fuel reserves could be used in case of 
disruption of electricity import or at high prices on the 
electricity markets in the neighbouring countries (when 
electricity is purchased on the auction). 

Connection of the Lithuanian power system with 
power systems of Poland and Sweden. Construction of 
electricity transmission line Lithuania-Poland 1000 MW 
and underwater cable with capacity of 700 MW would 
be an important step seeking to integrate countryôs 
power system into power systems of Western Europe 
and Scandinavian countries. 

These interconnections will considerably increase 
reliability of energy supply in Lithuania. Upon necessity 
and under reasonable prices electricity may be imported 
from Poland and Scandinavian countries or it could 
be exported. It is especially important for Lithuania 
to realistically join with the market of Scandinavian 
countries ï one of the best developed markets 
worldwide, where prices of electricity are the lowest 
among all West European countries and could be a 
stabilizing factor in determining the price of imported 
electricity. 

Installation of a combined cycle gas turbine unit 
with capacity of 400 MW at Lithuanian Thermal 
Power Plant. This unit will considerably reduce the 
duration of operation of existing Lithuanian Thermal 
Power Plantôs units, which are not equipped with þue
gas desulphurization facilities since due to their low 
efýciency and big prices of natural gas they will not be
competitive on the electricity market.

 New unit of combined cycle gas turbine for 
generation of the same amount of electricity will 
consume one third fuel less than the existing units of 
Lithuanian Thermal Power Plant and at the same time 
will reduce Lithuanian dependence from the only one 
supplier of natural gas. 

Combined cycle gas turbine unit, replacing the 
existent units at Lithuanian Thermal Power Plant, will 
improve reliability of energy supply, it will also enable 
to reduce the price of imported energy since potential 
suppliers of electricity will not be able to suggest more 
expensive electricity than Lithuania can generate for 
itself. 

After building of new nuclear power plant in Lithuania, 
this unit will remain competitive on the international 
market since due to its technical economical indicators 
it will be not worse than similar units operated in other 
countries.

Installation of a combined cycle gas turbine unit 
with capacity of 320 MW at Kaunas CHP. The unit 
will improve economical parameters of Kaunas CHP, 
will make favourable presumptions to retain stable 
heat prices in Kaunas town, will be competitive on 
electricity market and may enable to reduce the price 
of electricity. 

Storage of natural gas reserves in Latviaôs Inļukalns 
storage facility. If natural gas supply would be disrupted 
via gas pipeline Minsk-Vilnius, it could be supplied from 
Latviaôs underground gas storage facility. Storing at 
least 200 million m3 of gas reserves, in extreme case 
it would be possible to meet demands of residential 
consumers and power enterprises for the period of 2 
winter months. 

Lithuanian energy security may be increased 
rationally expanding power plants which use renewable 
energy sources, maximally increasing energy efýciency
in branches of the national economy and the energy 
transformation sector, modernization of district heat 
supply systems, electricity transmission and distribution 
networks. 
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Lietuvos elektros energetikos sektoriaus raida
uģdarius  IGNALINOS AE

Lietuvos Stojimo Ǳ EuropŃ SŃjungŃ (ES) sutartyje 
uģýksuota principinǟ Europos Komisijos (EK) pozicija ï
susieti Ignalinos AE uģdarymŃ su narystǟs sŃlygomis. 

Taigi iġ esmǟs derybose Ignalinos AE uģdarymo 
problema buvo sprendģiama kaip politinǟ. Svarbiausias 
Lietuvos ir ES derybȎ rezultatas yra pripaģinimas, kad: 
Ignalinos AE uģdarymo kaġtai turi bȊti siejami ne tik su 
tiesioginiu elektrinǟs uģdarymu, bet ir su viso Lietuvos 
energetikos sektoriaus modernizavimu; parama 
elektrinǟs uģdarymui turi bȊti ilgalaikǟ ir ýksuota
teisinǟmis priemonǟmis. 

Europos VadovȎ Tarybos 2006 m. ir 2007 m. 
susitikimȎ iġvadose Ǳtvirtinta nuostata, kad ES 
pripaģǱsta valstybiȎ nariȎ suverenias teises paļioms 
pasirinkti pirminǟs energijos iġteklius. 

EK Komunikate ĂEnergetikos politika Europaiñ taip 
pat formuojamas pozityvus poģiȊris Ǳ branduolinň 
energetikŃ. Nuostata, pripaģǱstanti branduolinǟs 
energetikos plǟtrŃ, netiesiogiai remia Baltijos valstybiȎ 
ir Lenkijos pastangas pastatyti naujŃ atominň elektrinň 
Lietuvoje. 

Tai paskatino LR Vyriausybň parengti, o LR SeimŃ 
patvirtinti atnaujintŃ Nacionalinň energetikos strategijŃ, 
parengti ir patvirtinti Atominǟs elektrinǟs ǱstatymŃ bei jo 
pataisas dǟl  nacionalinio investuotojo sukȊrimo, taip 
pat imtis kitȎ konkreļiȎ ģingsniȎ dǟl naujos atominǟs 
elektrinǟs statybos. 

Nors iġ principo palankus poģiȊris Ǳ branduolinň 
energetikŃ nesuteikia galimybǟs atġaukti Stojimo Ǳ ES 
sutartyje ǱteisintŃ Lietuvos tarptautinǱ ǱsipareigojimŃ dǟl 
Ignalinos AE uģdarymo terminȎ, pasikeitusiame kontekste 
bȊtina nagrinǟti labai ģenkliai pasikeitusias (pablogǟjusias) 
geopolitines ir energetines aplinkybes, kurios, 2009 m. 
pabaigoje uģdarius Ignalinos AE, skaudģiai  atsilieps 
ne tik energetikos sektoriui, bet ir ġalies ekonomikai, 
Lietuvos ir Baltijos regiono energetiniam saugumui, ġalies 
pramonǟs konkurencingumui bei gyventojui socialinǟms 
reikmǟms. 

Stojimo laikotarpis ir ypaļ narystǟ ES plaļiau atvǟrǟ 
ES ġaliȎ rinkas, sudarǟ dideles galimybes ġalies 
ekonomikos plǟtrai. 

2000ï2007 m. elektros energijos sŃnaudos Ȋkio 
ġakose augo labai sparļiai ir per ġǱ laikotarpǱ padidǟjo 
1,4 karto arba vidutiniġkai augo 5,2 proc. per metus.  

Taļiau elektros sŃnaudos naftos perdirbimui ir kitȎ 
energetikos ǱmoniȎ reikmǟms nepadidǟjo, o elektros 
perdavimo ir paskirstymo technologinǟs sŃnaudos 
sumaģǟjo. 

Todǟl elektriniȎ grynoji gamyba (ġalies vartotojȎ 
reikmǟms nuo elektriniȎ ġynȎ pateikta elektros 
energija) kasmet ġiuo laikotarpiu augo vidutiniġkai 
3,8 proc. per metus. Uģdarius pirmŃjǱ Ignalinos AE 
blokŃ sumaģǟjo ir elektriniȎ savosios reikmǟs, todǟl 

bendrosios elektros energijos sŃnaudos 2000ï2007 m. 
Lietuvoje vidutiniġkai augo tik 3,3 proc. per metus.

Pagrindiniu elektros energijos ġaltiniu ġalyje iġliko 
Ignalinos AE. Ġioje elektrinǟje pagaminta elektros 
energija pigesnǟ nei organinǱ kurŃ naudojanļiose 
ġiluminǟse elektrinǟse. 

Todǟl net 2004 m. pabaigoje sustabdģius pirmŃjǱ 
jos blokŃ, elektrinǟ dominuoja elektros rinkoje ï 2005ï
2007 m. jos dalis ġalyje pagamintos elektros energijos 
balanse 2007 m. virġijo 71 proc. LR Vyriausybǟs 
nuostata skatinti elektros energijos, kuriai gaminti 
naudojami atsinaujinantys energijos iġtekliai, gamybŃ 
sudaro palankias sŃlygas investicijoms Ǳ naujȎ vǟjo 
ir hidroelektriniȎ nei biomasň naudojanļiȎ elektriniȎ 
plǟtrŃ.

 Taļiau iki 2015 m. realiai tikǟtini ġiȎ elektriniȎ 
pajǟgumai patenkins  tik apie 10ï12 proc. ġalies 
vartotojȎ elektros energijos poreikiȎ. 

Lietuvos energetikai turi parengti elektrines tokiam 
darbo reģimui, kad jos galǟtȎ pagaminti bent 90 proc. 
prognozuojamȎ ġalies poreikiȎ, nes elektros importo 
iġ kaimyniniȎ ġaliȎ kiekiai 2010ï2015 m. gali nevirġyti 
2ï3 TWh.

PagrindinǠs grǠsmǠs Ģalies energetikai 
GrǠsmes energetikai kelia per pastaruosius 

keletń metȏ reikĢmingai pablogǠjusios energijos 
iĢtekliȏ tiekimo ǲ Lietuvń sńlygos:

Lietuvos elektrinǟ ï pagrindinis elektros 

gamybos ġaltinis, pakeisiantis Ignalinos AE ï buvo 
modernizuojama  siekiant sudaryti galimybň deginti 
tris kuro rȊġis ï gamtines dujas, mazutŃ ir orimulsijŃ. 
Planuota, kad deginant pigiŃ orimulsijŃ Lietuvos 
elektrinǟs 300 MW blokai bus konkurencingi elektros 
energijos rinkoje. Nesant galimybiȎ  importuoti ġǱ pigȎ 
kurŃ, Lietuvos elektrinǟ turǟs deginti gamtines dujas, 
o dviejuose blokuose mazutŃ ir esant galimybei kitŃ 
pigesnǱ, bet tarġȎ kurŃ.  

Drastiġkai padidǟjo energijos iġtekliȎ kainos. GamtiniȎ 
dujȎ kainos Lietuvos elektrinǟje 2003ï2008 m. padidǟjo 
beveik tris kartus ir 2010 m. gali siekti 1100 Lt/1000 m3, o 
mazuto ï apie 1340 Lt/t. 

Tokios aukġtos kuro kainos gali iġsilaikyti iki naujos 
AE pastatymo, todǟl elektros energijos gamybos kaina 
ġios elektrinǟs esamuose blokuose, priklausomai nuo 
numatomo elektros energijos gamybos kiekio, svyruos 
30ï40 ct/kWh ribose, t. y. bus keturis penkis kartus 
didesnǟ nei dabartiniu metu Ignalinos AE gaminamos 
elektros energijos kaina.  

2006 m. liepos mǟn. nutrauktas ir tikriausiai nebus 
atnaujintas naftos tiekimas MaģeikiȎ naftos perdirbimo 
gamyklai naftotiekiu ĂDruģbañ. PanaġiȎ sutrikimȎ 
rizika pakankamai didelǟ ir gamtiniȎ dujȎ tiekimo 
sistemose. NutrȊkus dujȎ tiekimui ģiemos mǟnesiais 
per BaltarusijŃ, Lietuva gali iki 30 proc. ġalies poreikiȎ 
(pirmiausia maģȎ vartotojȎ) patenkinti dujȎ atsargomis, 
iġ anksto kaupiamomis  Latvijos poģeminǟje gamtiniȎ 
dujȎ saugykloje.

Tracker and transporter with set inïsite transport container are ready for fuel transportation (used in ñFuel reuse of Ignalina NPP Unit 1 at Unit 
2 reactorò project)

Vilkikas bei transportavimo priemonǟ su Vidaus transporto pakavimo komplektu parengti kuro transportavimui (naudojamas ĂBranduolinio kuro 
perveģimo iġ Ignalinos AE 1-ojo energetinio bloko papildomam iġdeginimui Ǳ 2-ojo bloko reaktoriȎñ projekte)
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Lietuva bent iki 2014 m. gali iġlikti Ăenergetine salañ, 
nes galimybǟs pastatyti elektros jungtis LietuvaïLenkija 
ir LietuvaïĠvedija per artimiausius  ġeġerius metus yra 
labai ribotos.

2009 m. pabaigoje uģdarius antrŃjǱ Ignalinos AE 
blokŃ dramatiġkai padidǟs Lietuvos priklausomybǟ 
nuo energijos iġtekliȎ importo iġ Rusijos. Centralizuoto 
ġilumos tiekimo ǱmoniȎ kuro balanso struktȊroje nuolat 
didǟja biokuro dalis ir atitinkamai maģǟja gamtiniȎ dujȎ 
dalis. 

Tikimasi, kad 2015 m. biokuro ir kitȎ atsinaujinanļiȎ 
energijos iġtekliȎ dalis ġalies ġilumos Ȋkio ǱmoniȎ kuro 
balanse gali padidǟti iki 30 proc. Tuo tarpu elektriniȎ, 
gaminanļiȎ elektros energijŃ iġ atsinaujinanļiȎ iġtekliȎ, 
dalis elektros gamybos balanse 2015 m. gali padidǟti 
iki 12 proc., o didģioji elektros energijos dalis (apie 90 
proc.) bus gaminama deginant importuojamŃ organinǱ 
kurŃ, daugiausia gamtines dujas, kurios gali bȊti 
tiekiamos iġ vienintelio ġaltinio, ir mazutŃ.

Maģǟja galimybǟs importuoti elektros energijŃ 
iġ Rusijos dǟl nuolat maģǟjanļio galiȎ pertekliaus 
ir dǟl riboto linijȎ, jungianļiȎ RusijŃ su Baltarusija, 
pralaidumo. Gali bȊti, kad bȊtent didģiausiȎ apkrovȎ 
metu, kai apkrovos bus bent 20 proc. didesnǟs nei 
vidutinǟs metinǟs, Lietuva neturǟs galimybiȎ importuoti 
elektros energijŃ iġ Rusijos ir liks vienintelǟ galimybǟ 
pasinaudoti EstijŃ ir SuomijŃ jungianļiu kabeliu, per 
kurǱ ġalies reikmǟms tenkinti galima tiekti tik apie 90 
MW galios srautŃ.

Stojimo Ǳ ES laikotarpiu buvo tikǟtasi, kad 
transeuropinis dujotiekis, sujungsiantis Rusijos 
Ġtokmano gamtiniȎ dujȎ telkinǱ su VakarȎ Europa, bus 
tiesiamas per Baltijos valstybiȎ teritorijŃ ir tai padidins 
dujȎ tiekimo patikimumŃ. Rusijai ir Vokietijai sutarus 
ġǱ dujotiekǱ tiesti Baltijos jȊros dugnu, gamtinǟs dujos 
Lietuvai bus tiekiamos iġ vienintelio ġaltinio ï dujotiekiu 
MinskasïVilnius. 

Labai iġaugo aplinkosaugos reikalavimai. Jei 
elektros energijos gamybai skirtȎ apyvartiniȎ tarġos 
leidimȎ apimtys nebus padidintos, elektros energijos 
gamybos kaina Lietuvos elektrinǟse deginant mazutŃ 
padidǟtȎ apie 7 ct/kWh, taikant prielaidŃ, kad ġiȎ tarġos 
leidimȎ kaina rinkoje bus 28 Eurai/t CO2. 

PriemonǠs neigiamoms Ignalinos AE 
uĤdarymo pasekmǠms Ģvelninti 

Siekiant suġvelninti neigiamas ankstyvo Ignalinos 
AE eksploatavimo nutraukimo pasekmes ir kylanļias 
grǟsmes  energetikai, ekonomikai ir socialinǟms 
gyventojȎ reikmǟms bȊtina parengti ir Ǳgyvendinti 
Ǳvairias priemones. Labai svarbu parengti kompleksinǱ 
priemoniȎ planŃ, numatant atsakingus vykdytojus, 
Ǳvykdymo terminus ir reikiamȎ investicijȎ apimtis. 
Koordinuotas atskirȎ energetikos sistemȎ  veiklos 
planavimas padǟtȎ sumaģinti neigiamŃ iġaugusiȎ 
energijos kainȎ poveikǱ ir iġvengti galimȎ  energijos 
tiekimo sutrikimȎ. 

Ilgalaikǟs elektros energijos importo sutartys. Tokios 
elektros energijos importo sutartys sudarytȎ galimybň 

sumaģinti vartotojams patiektos elektros kainŃ, 
kai importuojamos elektros kainos maģesnǟs nei 
ribinǟs elektros energijos gamybos iġlaidos Lietuvos 
elektrinǟje. Be to, tai padidintȎ elektros tiekimo 
patikimumŃ tuo atveju, jei Lietuvoje esantys elektros 
energijos gamybos Ǳrenginiai ýziġkai bȊtȎ nepajǟgȊs
patenkinti ġalies vartotojȎ poreikiȎ.

Sutartys dǟl ilgalaikio pigaus kuro tiekimo dviems 
300 MW Lietuvos elektrinǟs blokams, turintiems 
dȊmȎ valymo Ǳrenginius. Siekiant, kad du Lietuvos 
elektrinǟs 300 MW blokai, turintys dȊmȎ nusierinimo 
Ǳrenginius, bȊtȎ konkurencingi elektros energijos 
rinkoje, reikġmingai pasitarnautȎ sutartys dǟl ilgalaikio 
pigaus (apie 25 proc. pigesnio nei gamtinǟs dujos) 
kuro tiekimo. Uģtikrinus tokio kuro tiekimŃ iki naujos 
AE eksploatavimo pradģios, ġiuos blokus bȊtȎ galima 
sǟkmingai eksploatuoti baziniame reģime.

Rezervinio kuro atsargȎ elektrinǟse sukaupimas. 
Sutrikus normaliam kuro (ypaļ gamtiniȎ dujȎ) 
tiekimui, kuro atsargos labai pasitarnautȎ neigiamoms 
pasekmǟms neutralizuoti. BȊtina sukaupti tokias 
rezervinio kuro atsargas, kurios uģtikrintȎ ne trumpesnǱ 
kaip 3 mǟnesiȎ normalȎ kiekvienos elektrinǟs ar 
katilinǟs darbŃ ģiemos maksimaliȎ apkrovȎ metu. 
Ġias kuro atsargas galima bȊtȎ naudoti ir sutrikus 
elektros energijos importui ar esant aukġtoms elektros 
energijos rinkos kainoms kaimyninǟse valstybǟse (kai 
elektros energija perkama aukcione).

Lietuvos elektros energetikos sistemos sujungimas 
su Lenkijos ir Ġvedijos energetikos sistemomis.  1000 
MW galios elektros perdavimo linijos LietuvaïLenkija ir 
700 (arba 1000) MW povandenio kabelio statyba bȊtȎ 
svarbus ģingsnis siekiant  integruoti ġalies elektros 
energetikos sistemŃ Ǳ VakarȎ Europos ir Skandinavijos 
ġaliȎ elektros energetikos sistemas. Ġios jungtys 
ģenkliai padidins energijos tiekimo patikimumŃ 
Lietuvoje.

 Esant reikalui ir priimtinoms kainoms, elektros 
energijŃ galima importuoti iġ Lenkijos ir Skandinavijos 
ġaliȎ arba jŃ eksportuoti. Lietuvai ypaļ svarbu realiai 
Ǳsilieti Ǳ Skandinavijos ġaliȎ rinkŃ ï vienŃ iġ pasaulyje 
geriausiai iġvystytȎ rinkȎ, kurioje elektros energijos 
kainos yra vienos ģemiausiȎ tarp visȎ VakarȎ Europos 
valstybiȎ ir galǟtȎ bȊti stabilizuojantis veiksnys 
nustatant importuojamos elektros kainŃ.

 400 MW galios kombinuotojo ciklo dujȎ turbininǟs 
elektrinǟs  bloko Ǳrengimas Lietuvos elektrinǟje.  Ġis 
blokas ģenkliai sumaģins Lietuvos elektrinǟs blokȎ, 
neturinļiȎ dȊmȎ valymo ǱrenginiȎ, darbo trukmň, 
kadangi dǟl maģo naudingumo koeýciento ir dideliȎ
dujȎ kainȎ elektros rinkoje jie bus nekonkurencingi. 
Naujas kombinuotojo ciklo dujȎ turbininis blokas tam 
paļiam elektros energijos kiekiui pagaminti suvartos 
treļdaliu maģiau kuro nei esami Lietuvos elektrinǟs 
blokai ir tuo paļiu maģins Lietuvos priklausomybň nuo 
vienintelio gamtiniȎ dujȎ tiekǟjo. 

Kombinuotojo ciklo dujȎ turbininis blokas, 
pakeisdamas esamus Lietuvos elektrinǟs blokus, 
pagerins elektros energijos tiekimo patikimumŃ, jis taip 

pat leis sumaģinti importuojamos elektros energijos 
kainŃ, kadangi potencialȊs elektros energijos tiekǟjai 
negalǟs siȊlyti brangesnǟs energijos nei Lietuva pati 
gali pasigaminti. Lietuvoje pastaļius naujŃ atominň 
elektrinň, ġis blokas iġliks konkurencingas tarptautinǟje 
rinkoje, nes pagal savo techninius ekonominius 
rodiklius nenusileis kitose ġalyse eksploatuojamiems 
agregatams.

 320 MW galios kombinuotojo ciklo dujȎ turbininǟs 
elektrinǟs  bloko Ǳrengimas Kauno termoýkacinǟje
elektrinǟje. Blokas pagerins Kauno elektrinǟs 
ekonominius parametrus, sudarys palankias prielaidas 
iġlaikyti stabilias ġilumos kainas Kauno mieste, bus 
konkurencingas elektros energijos rinkoje ir gali 
pasitarnauti  siekiant  sumaģinti elektros  kainŃ.

GamtiniȎ dujȎ atsargȎ sukaupimas Latvijos 
Inļukalns saugykloje. Jeigu sutriktȎ gamtiniȎ dujȎ 
tiekimas dujotiekiu MinskasïVilnius, jas bȊtȎ galima 
tiekti iġ Latvijos poģeminǟs dujȎ saugyklos. Sukaupus 
bent 200 mln. m3 dujȎ atsargas, ekstremaliu atveju 
bȊtȎ galima patenkinti buities vartotojȎ ir minimalius 
energetikos ǱmoniȎ poreikius 2 ģiemos mǟnesiȎ 
laikotarpiu.  

Lietuvos energetinǱ saugumŃ bus siekiama padidinti 
racionaliai pleļiant atsinaujinanļius energijos iġteklius 
naudojanļias elektrines, maksimaliai padidinant 
energijos vartojimo efektyvumŃ Ȋkio ġakose ir 
energijos transformavimo sektoriuje, modernizuojant 
centralizuoto ġilumos tiekimo sistemas, elektros 
perdavimo ir skirstomuosius tinklus.    

Lithuanian Energy Institute (LEI) director Prof. Dr. Habil. Eugenijus 
Uġpuras: ñIn accordance with the methodology, developed by LEI, 
scenarios of energy accidents, disturbances of energy raw materials 
supply, economic blockades, price crises and other energy  supply 
disturbances are investigatedò

Lietuvos energetikos instituto (LEI) direktorius prof. habil. dr. 
Eugenijus Uġpuras: ĂPagal LEI sukurtŃ metodikŃ tiriami energetikos 
avarijȎ, energijos ģaliavȎ tiekimo sutrikimȎ, ekonominiȎ blokadȎ, kainȎ 
kriziȎ ir kitȎ enrgijos tiekimo trikdģiȎ scenarijaiñ
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Germany and Ireland 
Await Lithuanian Commercial Attaches

Economic ties of our country will be 
substantially strengthened with two more 
European Union Member States. The 
Government has decided to establish 
commercial attach® positions in Germany 
and Ireland. It is expected that activities 
of commercial attaches governed by the 
Ministry of Economy will promote export of 
Lithuanian goods and services, add to the 
growth of German and Irish investments into 
the Lithuanian economy, increase inbound 
tourism and in general make representation 
of our countryôs economic interests more 
efýcient in these two countries.

It is foreseen that commercial attach® will 
reside in Lithuanian embassies in Bonn and 
Dublin. The Ministry of Economy will soon 
announce public competitions for occupation 
of these positions.

ĂI strongly invite and encourage our 
emigrant communities, one particularly 
numerous in Ireland, to induce industrious 
and active people to submit applications 
for occupying commercial attach® position. 
I sincerely wish and believe that resident 
representatives of the Ministry of Economy 
in these two states notable for extensive 
business markets and capacities, will 
become generators of mutual economic and 
cultural cooperationò, says Vytas Navickas, 
Minister of Economy.     

Business Information and Consultations ð for 
Numerous Lithuanian Community in Ireland

 The decision to establish commercial attach® 
position in Ireland was ýrst of all made, as this country
is an interesting and promising market for Lithuanian 
business. Turnover of trade between Lithuania and 
Ireland is increasing. In 2007 it amounted to 347,8 
million Litas thus increasing by 28,5 percent compared 
to 2006. Lithuanian export to Ireland in 2007 increased 
by 23,3 percent compared to 2006. Irish direct 
investment on January 1 2008 amounted to 190,6 
million Litas.

The need for representation of Lithuanian 
companiesô interests in Ireland and new forms and 
ways of economic and business cooperation between 
the two countries is increasing with the development of 
Lithuanian and Irish economic links. 

Second Secretory Jeanice McGann of the 
Embassy of Ireland has informed us, that the Embassy 
regularly receives speciýc enquiries from Irish and
from Lithuanian ýrms seeking to do business in
each market place.  ñWe have also been involved in 
business initiatives such as visits to Lithuania by Irish 
trade delegations and participation in trade fairsò, said 
Second Secretory of the Embassy of Ireland.  

It is to be expected that the establishment of the 
commercial attach® position in Ireland and cooperation 
with the Embassy of Ireland will increase the number 
of Lithuanian businessmen delegations interested in 
visiting the green country and starting mutually useful 
business relations. 

One of the objectives of commercial attach® 
activities is the promotion of inbound tourism, as the 
Irish interest about the possibilities of visiting Lithuania 
has been increasing during the past several years. 
Moreover, Lithuanian community is very large in 
Ireland; therefore commercial attach® will be able 
to provide actual information and consultations for 
emigrants about business conditions, possibilities of 
starting business in Lithuania thus encouraging them 
to return to their homeland.

Germany ð one of the most important economic 
and trade partner of Lithuania

The establishment of commercial attach® position in 
Germany is foreseen, as Germany is one of the most 
important economic and trade partner of Lithuania 
and is an active investor. Turnover of trade between 
Lithuania and Germany is signiýcantly increasing
every year. In 2007 it amounted to 13,6 billion Litas and 
increased by 21 percent compared to 2006. Export to 
Germany in the last year increased by 35,5 percent 
and equalled 4,5 billion Litas. Among other Lithuaniaôs 
trade partners Germany was the second by turnover 
of trade and import, third ï by export. German direct 
investment on January 1 2008 amounted to 3 billion 
and compared to January 1 2007 increased by 6 
percent. 

What in the opinion of Germans about 
Lithuanian-German economic cooperation and its 
prospects? 

Commercial attach® of the Ministry of Economy will settle in Ireland and Germany will be responsible for the growth of import of Lithuanian goods and services, will assist Lithuanian companies in searching for business 
partners and will seek to attract to Lithuania foreign invest-ments and tourists as well as form positive picture of Lithuaniaôs economy abroad

Vokietijoje ir Airijoje Ǳsikurs Lietuvos Ȋkio ministerijos komercijos ataġǟ, kurie rȊpinsis  lietuviġkȎ prekiȎ ir paslaugȎ eksporto augimu, Lietuvos Ǳmonǟms padǟs ieġkoti bendradarbiavimo partneriȎ, formȎ ir bȊdȎ, sieks pritraukti 
Ǳ LietuvŃ uģsienio investicijȎ ir turistȎ, formuoti teigiamŃ Lietuvos ekonomikos ǱvaizdǱ uģsienyje 



The Commercial Department at the German Embassy to Vilnius and the Vilnius 
Branch of the German-Baltic Chamber of Commerce regularly and cooperatively 
analyze trends in the commercial relations between Germany and Lithuania, - 
introduced the activities of their institutions. Germanyôs most intense export activities 
to Lithuania cover, in principle, the following areas: power and energy engineering, 
particularly in conjunction with the implementation of energy-effective, or energy-
saving, solutions; alternative energy technologies, in technology concepts of small, 
medium, and large size; energy-sensitive building materials (partly in cooperation 
with Lithuanian producers) and plant engineering; classical mechanical engineering; 
electrical engineering; medical engineering; premium and durable consumer goods.
We recently noticed an increased interest in the export of tailormaid services from 
Germany to Lithuania in the areas of information technology (at medium and 
large scale), personnel consulting and advanced vocational training, health care 
management industry as well as tourism, said permanent deputy ambasador Dirk 
Roland Haupt and deputy director Jan Immel of the German-Baltic Chamber of 
Commerce.

Many Lithuanians have chosen Germany to work. How often does the 
German governance have to solve the problems of Lithuanians emigrants? 

As Germany has deferred the freedom of labour and the freedom of services to 
the new EU Member States, emigrated labour force from Lithuania to Germany is 
permitted, on the merits of their unique qualiýcation, on a case-by-case basis. With
this principle in place, Lithuanian emigrants are an asset to the German economy, 
and not a problem.  This emigration regulation notwith standing, the German labour 
market is the third in the EU to receive Lithuanian labour force.  In addition, Germany 
welcomes that annually more than 3000 Lithuanian students chose Germany as 
their target for university and academic studies.  After the accomplishment of their 
studies, many of them continuously contribute to the strengthening of the bilateral 
commercial relations.

Germany and Lithuania are united by the common history and exchange 
of cultural traditions. We would appreciate to receive your opinion on how to 
promote tourism, to invite Germans come to Lithuania and Lithuanians go to 
Germany? Do German people know enough about Lithuania and how should 
we encourage them to learn more about it?

German tourists are highly cost-beneýt-sensitive; they quite rightly expect value
for their money. As a rule, they avoid places where they have experienced, or where 
they expect, to be ripped off.  In order to attract German tourists on a sustainable 
basis, the cost-beneýt-ratio has to be positive.  This entails a customer orientated
level of service-mindedness as much as a transparent structure of the expenses. 

132008 August 

German tourists often conceive Lithuania as a comparably expensive country, given 
their experience that prices very often are ñall-exclusiveò rather than ñall-inclusive,ò i.e. 
that while staying at a hotel or at a resort more often than not everything beyond the 
sojourn and/or the breakfast is charged additionally (e.g. using the swimming-pool, 
using the outside grill, lending the skiff, sometimes even using the towels or the bed 
clothes), brieþy and precisely expressed their opinion Germans warning at the same
time that if you want to spend your holidays as a mass tourist, Germany might not the 
right place (even if the German beaches at the North Sea and the Baltic Sea also can 
be quite over crowded in summer time). 

Germany is prepared to receive the individual tourist, the family tourist or the tourist 
travelling in a smaller group. She offers opportunities for all interests irrespective of if 
the guest likes culture, sports, recreation, nature, wine, cycling, hiking or some other 
aspect of German life, all ages and all purses. 

The Germans are welcoming, friendly and generous, prepared to share the 
beauties and peculiarities with visitors of Germany. These ways towards knowledge 
will have be discovered and new ones will have to be found by the commercial 
attach® of the Ministry of Economy in Bonn. We will look upon his/her success in this 
undertaking after six months.  

Minister of Economy Vytas Navickas has introduced the Chancellor of Germany Angela Merkel and many 
other high ranking German ofýcials to the developments and perspectives of the Lithuanian economy

ȉkio ministras V. Navickas Vokietijos Kanclerei A. Merkel ir daugeliui kitȎ aukġtȎ ġios ġalies pareigȊnȎ ne 
kartŃ yra pristatňs Lietuvos ekonomikos rezultatus ir perspektyvas

Germanyôs premium and durable consumer goods are well-known in Lithuania
Vokiġkos aukġtos kokybǟs ir ilgalaikǟs prekǟs gerai ģinomos Lietuvoje



  Dar su dviem Europos 
SŃjungos valstybǟmis ģenkliai 
sutvirtǟs  mȊsȎ ġalies ekonomikos 
ir verslo  gijos. Vyriausybǟ 
nusprendǟ Ǳsteigti komercijos ataġǟ 
pareigybes Vokietijoje ir Airijoje. 
Taip tikimasi, kad ȉkio ministerijos 
kuruojamȎ komercijos ataġǟ 
darbas paskatins lietuviġkȎ prekiȎ 
ir paslaugȎ eksportŃ, Vokietijos ir 
Airijos investicijas Ǳ Lietuvos ȊkǱ, 
atvykstamŃjǱ turizmŃ, apskritai, bus 
efektyviau atstovaujama ġalies 
ekonominiams interesams ġiose 
valstybǟse. 

 Numatyta, kad komercijos ataġǟ 
reziduos Lietuvos ambasadose 
Bonoje ir Dubline. Artimiausiu metu 
ȉkio ministerija paskelbs konkursus 
ġioms pareigybǟms uģimti.

 ĂKvieļiu ir raginu mȊsȎ iġeiviȎ 
bendruomenes, ypaļ labai gausiŃ 
Airijoje, paraginti ir paskatinti 
verslius, komunikabilius ir veiklius 
ģmones teikti paraiġkas komercijos 
ataġǟ pareigybei uģimti. Labai noriu 
ir tikiu, kad dideles verslo rinkas bei 
gebǟjimus turinļiose valstybǟse 
reziduosiantys ȉkio ministerijos 
atstovai taps ġaliȎ ekonominio 
ir kultȊrinio bendradarbiavimo 
generatoriaisñ, ï sakǟ Ȋkio ministras 
Vytas Navickas.

Vokietija ir Airija
laukia Lietuvos  komercijos ataġǟ

Gausiai Lietuvos bendruomenei Airijoje ð 
informacija ir konsultacijos apie verslń

Airijoje komercijos ataġǟ pareigybň nusprňsta Ǳsteigti 
pirmiausia todǟl, kad ġi ġalis ï Ǳdomi ir perspektyvi 
Lietuvos verslui rinka.

Prekybos apyvarta tarp Lietuvos ir Airijos didǟja. 

2007 m. ji sudarǟ 347,8 mln. litȎ ir, palyginti su 2006 
m., paaugo 28,5 proc. Lietuvos eksportas Ǳ AirijŃ 2007 
m., palyginti su  2006 m., padidǟjo 23,3 proc. Airijos 
tiesioginǟs uģsienio investicijos 2008 m. sausio 1 d. 
sudarǟ 190,6 mln. Lt. 

Pleļiantis Lietuvos ir Airijos ekonominiams ryġiams 
auga ir Lietuvos ǱmoniȎ interesȎ atstovavimo ġioje 

valstybǟje, taip pat naujȎ abiejȎ valstybiȎ ekonominio 
bei verslo bendradarbiavimo formȎ ir bȊdȎ paieġkos 
poreikis. 

Kaip mȊsȎ redakcijai praneġǟ Airijos ambasados 
antroji sekretorǟ Jeanice McGann, ambasada iġ 
Lietuvos ir Airijos ǱmoniȎ nuolat gauna  konkreļiȎ 
uģklausimȎ dǟl verslo vystymo galimybiȎ abiejose 

According to the Embassy of Germany, although Germans are careful while selecting tourist places in order that quality of services match their 
value for money, Lithuania has indeed attractive places for inbound tourism and in this ýeld future commercial attach® in Bonn will have plenty of
work

Anot Vokietijos ambasados, nors vokieļiai ir atidģiai renkasi turistines vietas, kad iġleisti pinigai atitiktȎ serviso kokybň, taļiau Lietuva turi iġties 
patraukliȎ vietȎ Ǳvaģiuojamam turizmui, ir ġioje vietoje bȊsimam komercijos ataġǟ Bonoje ï didģiuliai plotai neartȎ dirvonȎ



ġalyse. ĂEsame dalyvavň verslo iniciatyvose, tokiose 
kaip Airijos verslo delegacijȎ atvykimas Ǳ LietuvŃ 
ir dalyvavimas verslo parodoseñ, - sako Airijos 
ambasados antroji sekretorǟ. 

ǰsteigus komercijos ataġǟ institutŃ Airijoje, galima 
tikǟtis, kad ir iġ Lietuvos, bendraujant su Airijos 
ambasada, pagausǟs verslininkȎ delegacijȎ, trokġtanļiȎ 
aplankyti ģaliŃjŃ ġalǱ, uģmegzti su tenykġļiais abipusiai 
naudingȎ verslo paģinļiȎ. 

Vienas iġ komercijos ataġǟ veiklos uģdaviniȎ ï 
atvykstamojo turizmo skatinimas. Pastaraisiais metais 
airiȎ susidomǟjimas Lietuvos turizmo galimybǟmis 
didǟja. 

Be to, Airijoje yra didelǟ lietuviȎ bendruomenǟ, 
tad komercijos ataġǟ galǟs teikti iġeiviams aktualiŃ 
informacijŃ ir konsultacijas apie verslo sŃlygas, 
galimybň pradǟti verslŃ Lietuvoje, rinkos pokyļius ir 
tokiu bȊdu skatinti tautieļius grǱģti Ǳ tǟvynň.

Vokietija ð  viena svarbiausiȏ Lietuvos ekonominiȏ 
ir prekybos partneriȏ

Komercijos ataġǟ Vokietijoje steigiama turint 
galvoje, kad Vokietija  yra viena svarbiausiȎ Lietuvos 
ekonominiȎ ir prekybos partneriȎ ir aktyvi investuotoja. 
Prekybos apyvarta tarp Lietuvos ir Vokietijos kasmet 
ģenkliai didǟja. 2007 m. ji sudarǟ 13,6 mlrd. litȎ  ir, 
palyginti su  2006 m., iġaugo 21 proc. Eksportas Ǳ 
VokietijŃ pernai padidǟjo 35,5 proc. ir sudarǟ 4,5 mlrd. 
litȎ. 

Tarp kitȎ Lietuvos prekybos partneriȎ 2007 m. Vokietija 
pagal prekybos apyvartŃ ir importŃ buvo antroje, pagal 
eksportŃ ï treļioje vietoje. Vokietijos tiesioginǟs uģsienio 
investicijos 2008 m. sausio 1 d. sudarǟ 3 mlrd. litȎ  ir, 
palyginti su 2007 m. sausio 1 d., padidǟjo 6 proc. 

Kokǲ LietuvosðVokietijos ekonominǲ bendradarbiavimń 
ir jo perspektyvas mato patys vokieĽiai? 

Vokietijos ambasados Vilniuje Ekonomikos skyrius 
ir VokietijosïBaltijos ġaliȎ prekybos rȊmȎ Vilniaus 
skyrius reguliariai analizuoja komerciniȎ santykiȎ tarp 
Vokietijos ir Lietuvos kryptis. 

Vokietijos intensyviausia eksporto veikla iġ esmǟs 
apima tokias sritis: energija ir energijos inģinerija, ypaļ 
sŃveikoje su energijos efektyvumo arba energijos 
taupymo sprendimȎ Ǳgyvendinimu; alternatyvios 
energijos technologijas smulkiu, vidutinio dydģio 
ir stambiu mastu;  energijŃ taupanļios statybinǟs 
medģiagos (bendradarbiaujant su Lietuvos gamintojais) 
ir gamyklȎ inģinerija; klasikinǟ mechaninǟ inģinerija; 
elektros inģinerija; medicininǟ inģinerija; itin geros 
kokybǟs ir ilgalaikǟs prekǟs vartotojams. 

Nesenai pastebǟjome padidǟjusǱ susidomǟjimŃ 
specialiai sukurtȎ paslaugȎ eksportu Ǳ LietuvŃ informaciniȎ 
technologijȎ (vidutiniu ir stambiu mastu), personalo 
konsultavimo ir paģangiȎ profesiniȎ mokymȎ srityse, 
sveikatos prieģiȊros ǱstaigȎ valdymo ir turizmo veiklose, 
tvirtina nuolatinis ambasadoriaus pavaduotojas Dirk 
Roland Haupt ir VokietijosïBaltijos ġaliȎ prekybos rȊmȎ 
direktoriaus pavaduotojas Jan Immel.

Daug lietuviȏ dirbta Vokietijoje. Kaip Vokietijos 
valdĤia sprendĤia emigrantȏ iĢ Lietuvos 
problemas? 

Kadangi Vokietija atidǟjo laisvŃ darbo jǟgos ir 
paslaugȎ judǟjimŃ naujosioms ES ġalims narǟms, 
emigrantams iġ Lietuvos leidģiama Ǳsidarbinti Vokietijoje 
pavieniais atvejais, jei jie turi ypatingŃ kvaliýkacijŃ.
Galiojant ġiam principui, emigrantai iġ Lietuvos tampa 
Vokietijos ekonomikos pridǟtine verte ir tokiu atveju 
nekyla problemȎ. 

Nepaisant emigracijos reglamento, Vokietijos darbo 
rinka yra treļioji Europos SŃjungoje, priimanti Lietuvos 
darbo jǟgŃ. Be to, kasmet Vokietija priima daugiau 
nei 3000 studentȎ iġ Lietuvos, kurie siekia studijuoti 
Vokietijos universitetuose. Baigň universitetus, daugelis 
jȎ nuolat prisideda prie abipusiȎ ekonominiȎ santykiȎ 
stiprinimo. 

Vokietijń ir Lietuvń sieja bendra istorinǠ praeitis 
ir kultȋriniȏ tradicijȏ mainai. NorǠtume iĢ jȋsȏ 
iĢgirsti, kaip bȋtȏ galima skatinti turizmń, kvieĽiant 
vokieĽius atvykti ǲ Lietuvń, o lietuvius ǲ Vokietijń? 
Ar vokieĽiai pakankamai Ĥino apie Lietuvń ir 
kaip galǠtume juos paraginti suĤinoti apie jń dar 
daugiau? 

Vokietijos turistai puikiai jauļia kainos ir naudos 
santykǱ ir tikisi, kad gaunama vertǟ atitinka sumokǟtŃ 
kainŃ. 

Kaip taisyklǟ, jie vengia tokiȎ vietȎ, kur yra sumokǟjň  
arba gali tikǟtis sumokǟti per didelň kainŃ. 

Norint pastoviai prisivilioti Vokietijos turistus kainos ir 
vertǟs santykis turi bȊti teigiamas. 

Tai reiġkia Ǳ klientŃ orientuotŃ paslaugȎ spektrŃ, o 
taip pat skaidriŃ iġlaidȎ struktȊrŃ. 

Turistai iġ Vokietijos daģnai suvokia LietuvŃ kaip 
palyginti brangiŃ ġalǱ, atsiģvelgiant, kad kainos ļia yra 
labiau Ăviskas iġskaiļiuotañ nei Ăviskas Ǳskaiļiuotañ, t. y. 
apsistojus vieġbutyje ar kurorte, daģniausiai uģ viskŃ, 
iġskyrus apgyvendinimo vietŃ ir/arba pusryļius, reikia 
papildomai mokǟti (pvz. baseinŃ, grilǱ lauke, valtǱ, 
kartais net rankġluosļius ar patalynň). 

Glaustai ir detaliai iġdǟstǟ savo nuomonň redakcijos 
papraġyti vokieļiai kartu perspǟdami, kad jei norite 
praleisti atostogas kaip turistas, Vokietija gali pasirodyti 
ne tinkamiausia vieta (nes Vokietijos paplȊdimiai prie 
Ġiaurǟs jȊros ir Baltijos jȊros gali bȊti perpildyti vasaros 
sezonu). 

Vokietija pasiruoġusi priimti pavienius turistus, ġeimas 
ar maģesnes turistȎ grupes. Ji siȊlo Ǳvairiausias poilsio 
galimybes ï  nepriklausomai nuo to ar sveļiams patinka 
kultȊra, sportas, poilsis, gamta, vynas, dviraļiai, ģygiai 
ar kiti vokiġko gyvenimo bȊdo ypatumai, nepaisant  
amģiaus ir pajamȎ. Vokieļiai yra draugiġki, malonȊs ir 
dosnȊs, pasirengň dalintis su sveļiais Vokietijos groģiu 
ir Ǳvairenybǟmis.

 O ġiuos paģinimo kelius konkreļiai turǟs atrasti 
ir naujus tiesti, bȊtent, Lietuvos Ȋkio ministerijos 
komercijos ataġǟ Bonoje. Ir kaip tai jam pavyks, 

  According to the Embassy of Ireland in Lithuania, principal Lithuanian 
merchandise exports to Ire-land include clothing, timber products and 
fertiliser

 Pasak Airijos ambasados Lietuvoje, pagrindinǟs lietuviġkos prekǟs 
eksportuojamos Ǳ AirijŃ yra rȊbai, medienos produktai ir trŃġos



Undersecretary 
of the Ministry 

of Agriculture 
Vidmantas KANOPA 
gives answers to 
questions important 
to farmers and 
businessmen.

Integrationïtype farmerôs 
problems

The autumn, the harvest time, is coming. Dear 
State Secretary, please tell us in which exhibitions 
and events Lithuanian farmers will be invited to 
demonstrate their production or check how modern 
technologies they use.

On 27 September, Utena will host the traditional 
Harvest Festival which will bring together farmers from 
all over Lithuania. The festival will celebrate the end 
of ýeld works, farmers will meat each other to share
their joys and problems, learn about how rich was the 
harvest in various regions of Lithuania.

This year, the conception of the festival has changed 
ï it will introduce three regions of Aukġtaitija: Vilnius, 
Utena and Panevǟģys Counties. These three regions 
will invite farmers to their original courtyards of harvest 
and handicrafts. 

The international specialized exhibition of agriculture 
and food products AgroBalt 2008 will be organized 
on 2-4 October in Lithuanian University of Agriculture 
(Kaunas District). The 17th exhibition will invite farmers 
to individually meet manufacturers of agricultural 
machinery, plant protection products and other 
products needed in agriculture, participate in tens of 
research-production seminars and conferences, the 
international forum of agricultural policy. All the events 

of the exhibition have become unique in the Baltic Sea 
Region. During the exhibition, Lithuanian farmers may 
meet and discuss various issues with high EU ofýcials
and get the ýrst-hand information.

The Ministry of Agriculture regularly supports the 
dissemination of agricultural science achievements, 
organization of conferences and seminars, ýnances
agriculture advisory and training services. Therefore, 
it is impossible to single out one season or event 
particularly devoted to education or advisory services, 
advocation of modern technologies. The Ministry of 
Agriculture holds to the opinion that farmers must get 
advisory services and latest information all year round 
and not only during exhibitions or other events.

Which legal instruments have been initiated 
by the Ministry of Agriculture to simplify EU 
integration of Lithuanian farmers?

Legal EU integration of Lithuaniaôs agriculture is a 
continuous and integral process ï none of the laws or 
orders in the ýeld of agriculture has been isolated from
other legal acts.  It is like a chain of steps when every of 
them are important and necessary.

Among the most recent and most important to 
farmers legal documents are the lately amended 

Republic of Lithuania Law on Agriculture and Rural 
Development which envisages the common principles 
for formation and implementation of agriculture and rural 
development policy; Rural Development Programme 
2007-2013 which puts guidelines to assimilation of 
EU investment support; and order of the Minister of 
Agriculture establishing the size of direct payments for 
2008.

The competiveness and social awareness policy 
implemented by the Ministry of Agriculture has brought 
positive results: consolidation of farms continues (in 
2004, the average statistical farm was 8 ha, in 2008 
ï 14 ha), farms become economically stronger (direct 
payments make less than 30 percent of all income 
obtained by more than half of agricultural entities), the 
number of farmers wishing to get EU investment support 
is growing with every year (twice more applications 
have been received this year under measures of 
Rural Development Programme 2007-2013). By all 
means we could not have achieved such outstanding 
results without the close cooperation of the Ministry 
of Agriculture with Chamber of Agriculture, Lithuanian 
Association of Agricultural Companies, Lithuanian 
Farmersô Union and other social partners. 

On the other hand, it is unfair to speak only about 
those legal documents which are directly related with 
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agricultureôs integration into the EU. A good example 
could be the issue of restoration of ownership rights 
to land. Once you donôt own arable land, you cannot 
guarantee successful implementation of the EU 
supported investment project. Therefore, besides the 
aforementioned legal acts, the implementation of the 
Provisional Law on Acquisition of Agricultural Land 
which was adopted in 2006 is considered as one of 
the most important and most needed by Lithuanian 
farmers. After long explanations to the society and 
members of the Seimas, we have succeeded to 
persuade the Government to start sale and rent of 
state agricultural land.

What could you say to farmers who ask to 
eliminate the requirement for crop insurance for 
those farmers who participate in measures of the 
Rural Development Programme for Lithuania 2007-
2013?

I want to remind that the insurance company has 
discussed the suggested crop insurance model with 
all farmersô self-governance organizations ï Chamber 
of Agriculture, Lithuanian Farmersô Union, Lithuanian 
Association of Agricultural Companies. To change 
the presently used crop insurance model, the famers 
may only through participation in the trilateral Crop 
Insurance Coordination Council which has been set up 
to solve issues for improvement of the crop insurance 
system.

Crop insurance is not binding to all farmers. Actually 
crop insurance is associated only with the management 
of investment support risk.  The Ministry of Agriculture, 
by administerining the European Union (EU) and 
national investment support, seeks to minimize the risk 
of the use of investment funds and improve investment 
safety. Thus, wishing to ensure more stable farmersô 
income from plant production which rather often have 
direct inþuence over the realization of obligations
to banks, a decision has been made to have crops 
insured. To the opinion of the Ministry, this requirement 
is an instrument to protect a body implementing 
an investment project from the harm of elemental 
meteorological phenomena on a farm and potential 
bankruptcy.

We must draw your attention that a requirement to 
have crops insured raised to farmers applying for the 
investment support measures of the Rural Development 
Programme 2007-2013 come into effect from the day a 
beneýciary signs a project implementation agreement
with the National Paying Agency.

After the analysis of submitted draft business plans 
and farmersô arguments, it has been decided to shorten 
the obligatory insurance period from ýve to two years.
The economists have analyzed investment projects 
and concluded that economic entities face the largest 
risk of implementation of their commitments during the 
ýrst year of support assimilation.

In 2007, 728 young farmers submitted applications 
under the Rural Development Programme 2007-
2013 measure ñSetting-up of young farmersò and 
they have already received 83.1 million litas. 307 
applications were presented during the ýrst half of 2008
requesting the support of 31 million litas. Collection of 
applications under the measure ñModernization of 
agricultural holdingsò have already been completed 
ï 869 applications to 281 million litas were presented. 
These ýgures show that the requirement to have
crops insured does not hinder the assimilation of EU 
investment support.

Farmers have asked to review a map of less-
favoured areas by 2010, and preserve the same 
payments for farming in less-favoured areas until 
the end of the period for 2007-2013. What is the 
situation what concerns farming in less-favoured 
areas?

The European Union launched the scheme for 
supporting farming in less-favoured areas in 1975, 
while Lithuania introduced it in 2004, i.e. upon the 
EU accession. As far back as in 2004, such support 
practice in the EU was criticized by the European Audit 
Chamber (the Chamber provides the audit report of 
each ýscal year to the European Parliament and the
European Council). In the reports, the European Audit 
Chamber stressed too large number of criteria used to 
establish less-favoured areas and too old date used 
to establish such areas. It was also pointed out to the 

lack of transparency, lack of common methodology for 
establishment of less-favouired areas in the European 
Union and, as it was impossible to compare schemes 
used by different EU Member States, it was very 
difýcult to evaluate whether the support was allocated
to the areas which needed it most.

Consequently, the European Commission suggested 
starting the reform regarding the establishment of less-
favoured areas already in 2007. However, EU ministers 
did not succeed reaching common agreement on this 
issue during the Agriculture and Fisheries Council and 
so the reform was postponed to 2010.

In 2007, the European Commission initiated several 
meetings to review criteria used in establishment 
of less-favored areas. The Ministry of Agriculture 
introduced members of the Presidium of the Chamber 
of Agriculture to the main and the ýrst criteria on 29
April.

Presently, the Ministry is analyzing how the use 
of new criteria would change the map of supported 
areas. I must say that if criteria for establishment of 
less-favoured areas are reviewed and changed in the 
middle of the programming period 2007-2013, the 
system of payments would have to be changed.

The European Commission underlines that even if 
the area of supported less-favoured areas increases, 
the budget for rural support will not grow. In the latter 
case, payments would have to be proportionally 
reduced or additional ýnancing would have to be
found by redistributing money from other measures 
of the Rural Development Porgramme for Lithuania 
2007-2013. 

The Ministry of Agriculture is aware how important 
this issue to farmers is and thus will seek for business-
like discussions and adherence to principles of social 
dialogue.

The difþcult situation on the diary market has
encouraged farmers to ask to increase the level 
of additional national direct payments for a tone 
of sold quota milk to the maximum permitted 
payment amount ð 87 litas/tone. What would be 
the Ministryõs actions? 

This year, we have planned to pay 58 litas/tone of 
direct payments for milk to diary farms (last year it was 
53 litas/tone). The Ministry of Agriculture has asked 
the Ministry of Finance to take into account the difýcult
situation in the diary sector and to additionally allocate 
40 million litas for direct payments for milk and thus 
increase them to 87 litas/tone, i.e. to the maximum 
amount of direct payments. It total 121 million litas 
would be allocated for these payments.

The Ministry of Agriculture has asked the European 
Commission to notify the decision to speed up the 
payment of direct payments for milk in 2008. This 
means that we will able to make early additional 
national direct payments for milk as soon as we 
receive the approval of the European Commission. 
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Vidmantas Kanopa, ñThe Ministry of Agriculture is aware how 
important the issue of payments for farming in less-favoured areas 
to farmers is and thus will seek for business-like discussions and 
adherence to principles of social dialogueò

Vidmantas Kanopa: ĂĢemǟs Ȋkio ministerija supranta, jog 
klausimas dǟl iġmokȎ uģ ȊkininkavimŃ maģiau palankiȎ Ȋkininkauti 
vietoviȎ teritorijose, ģemdirbiams yra itin aktualus, todǟl siekia ir sieks, 
kad vyktȎ konstruktyvios diskusijos, bȊtȎ laikomasi socialinio dialogo 
principȎñ



According to the non-ofýcial information, the European
Commission should make a positive decision.

Farmers have asked the Ministry to allocate 
more money for reconstruction, repairs and 
administration of land reclamation buildings. 

Land reclamation buildings are not in the best 
condition in Lithuania today. 45 million litas each 
year was allocated from the national budget for land 
reclamation needs in 2004-2005. That was only one 
third of the requested demand and therefore land 
reclamation facilities deteriorated. It was also the reason 
why the average deterioration of land reclamation main 
trenches (over 50 thousand km) reached 64.4 percent, 
hydrotechnical buildings deteriorated by 54.5-64.4 
percent, land dikes ï 42.6 percent, drainage ï 46.9 
percent. In 2006, ýnancing of land reclamation works
grew to 67.5 million litas. The Land Reclamation 

Programme which was agreed with the Ministry of 
Finance established that the annual demand of national 
budget funds for land reclamation works in 2007 
and 2008 was 109 million litas, meanwhile only 70.3 
million litas was allocated in 2007 and the Draft Law on 
Approval of Financial Indicators of State Budget and 
Municipal Budgets envisages 82.3 million litas or 75 
percent of the necessary amount in 2008. 

Since national ýnancing was insufýcient and it was
necessary to improve the land reclamation buildings, 
over 55.00 million litas (planned 50.9 million litas) of EU 
structural funds was used for rural water management, 
reconstruction and renovation of common use land 
reclamation buildings and drainage systems in 
settlements under activity ñWater management in 
rural areasò of measure ñPromotion of adaptation and 
development of rural areasò of Rural Development 
Plan 2004-2006. It was a signiýcant support for
reconstruction of common use land reclamation 

buildings ï EU structural funds ýnance up to 90
percent of costs of public projects. 36 agreements with 
beneýciaries were signed, 12 of which were signed
with rural communities, 24 with municipalities. The 
most active were Panevǟģys County Municipalities 
and rural communities. 4 agreements were concluded 
in Panevǟģys District, 3 in Pasvalys and Birģai Districts 
each, 1 in Kupiġkis District. The EU ýnancial support
was used to improve land reclamation systems in the 
area of 153 345 ha, perform reconstruction of polders 
in 1 802 ha, renovation of drainage systems in 12 rural 
settlements.

We continue to develop conditions for the assimilation 
of the EU support. The activity ñWater management in 
rural areasò of the measure ñImprovement of Rural 
Infrastructureò of the Rural Development Programme 
for Lithuania 2007-2013 envisages to grant support to 
common use drainage systems and reconstruction of 
their hydrotechnical buildings considering them as non-
proýt public projects. The investment will be targeted
to improve the technical condition of land reclamation 
buildings. Financing will cover up to 90 percent of all 
costs, the maximum support per project will be 1 035 
840 litas. Municipality administrations have already 
submitted 27 applications to the support of 25.46 
million litas. Kupiġkis Municipality has also presented 
an application to implement the water management 
project. The land reclamation systems must function 
as one unit in all land reclamation works and since 
many systems are of common use, users of land after 
reclamation will have to inevitably form associations of 
users of land reclamation users and all together look 
after land reclamations ystems and buildings.

These associations may also get the EU support 
under Rural Development Programme for Lithuania 
2007-2013 measure ñ Agriculture and forestry activity 
and its infrastructureò , activity ñWater management 
in rural areasò. Only the common goal ï to improve 
technical condition of engineering infrastructure 
of common use land reclamation of lands after 
reclamation may bring tangible beneýts.

The support will be granted to reconstruction of land 
reclamation systems and their hydrotechnical buildings, 
to cover acid land (acidity pH  5.5) with lime in arable 
lands in the territory after reclamation, reconstruction of 
hydrotechnical buildings on artiýcial water bodies and
polders. Moreover, private land owners will also get 
state ýnancial support for repairs of land reclamation
buildings which are in their territories. The support 
will make up to 85 percent of all repairs works of land 
reclamation buildings.

The Ministry of Agriculture lays all efforts to allocate 
sufýcient amount of money to ensure the best technical
conditions of land reclamation buildings and also 
expects that users of land reclamation systems will 
efýciently and economically use the support to improve
the condition of land reclamation buildings and land 
after reclamation what will create the best conditions to 
enhance the competitiveness of the agricultural sector.
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According to the Minister of Agriculture Prof. Kazimiera Danutǟ Prunskienǟ, the Lithuanian countryside has future or not, the answer would be 
that the future depends on how many young people start agricultural activities, how many young farmers set up

Pasak ģemǟs Ȋkio ministrǟs prof. Kazimieros Danutǟs Prunskienǟs, Lietuvos kaimas turi ateities tiek, kiek ateina Ǳ ģemǟs Ȋkio sritǱ jaunȎ ģmoniȎ, 
kiek Ǳsikuria jaunȎjȎ ȊkininkȎ 



The delegation led by the Minister of Agriculture Prof. Kazimiera Prunskienǟ was on 
the two-day ofýcial visit to Athens at the invitation of the Minister of Rural Development
and Food of the Hellenic Republic Alexandros Kontos. The purpose of the visit was to 
discuss the EU Common Agricultural Policy (CAP) news, CAP health checks, ýnancial
outlook, export and import of agricultural products. During the bilateral meeting with 
Alexandros Kontos, Minister of Rural Development and Food of the Hellenic Republic, 
and other high-ranking ofýcials, the Minister of Agriculture Prof. Kazimiera Prunskienǟ
underlined that even such different countries as Lithuania and Greece are have large 
possibilities for the development of bilateral trade which is rather insigniýcant so far.

ñNo less important issues for discussion is the EU CAP health check during which 
countries should clarify individual and coordinate common positions, so as decisions 
passed are acceptable and beneýcial to both countries. The most important for us is
uniýcation of direct payments to farmers of all EU-27 and adherence to principles of
solidarity and fairness in solving these issues. Another important problem we talked 
about with the Minister Alexandros Kontos was the EU negotiations with the World 
Trade Organization. Our both countries are concerned about the protection of interests 
of the agricultural sector during the negotiations, preserving the same possibilities for the 
competitiveness of the agricultural and food sector on the world markets.

 The third question discussed during the meeting was EU Presidency of Lithuania 
and Greece in 2013-2014. The preparations for this important event encourage both 
countries to deepen bilateral cooperation, train administrative capacities and discuss 
issues to be addressed during the EU Presidency,ò the Minister of Agriculture of 
Lithuania Prof. Kazimiera Prunskienǟ summarized the meeting to the Hellenic National 
TV. The Hellenic Minister of Rural Development and Food Alexandros Kontos informed that 
Greece which mainly imports meat and diary products is interested in developing much 
more intensive trade relations with Lithuania. A. Kontos pleasantly accepted K. Prunskienǟôs 
invitation to come to the international exhibition Agrobalt 2008. He also promised that even 
before the exhibition his ministry will introduce local businessmen engaged in exportation 
and importation of agricultural and food products to Lithuaniaôs foreign trade potential, will 
help to enter into direct contacts with Lithuanian businessmen which visited Greece as a 
part of Minister K. Prunskienǟôs ofýcial delegation. The Minister Alexandros Kontos was
convinced that the exhibition Agrobalt 2008 could be a platform to continue more concrete 
negotiations of businessmen of both countries on bilateral trade. The Minister pointed out 
that Greece could offer the Lithuanian market olives and olive oil, fresh fruit and vegetables, 
high quality rice, ýsh, tinned and other products.

The Ministry of Agriculture together with the Chamber of Agriculture and the 
Union of Young Farmersô Societies arranged a congers ñYoung Farmers ï the 
Future of Competitive and Dynamic Agricultureò in Tarvydai Farmstead (Jomantai 
village, PajȊris self-governance administration, Ġilalǟ District). The participants of the 
congress were young farmers from Kupiġkis, Pasvalys, Kretinga, Plungǟ Districts, 
and Kalvarija Municipality who were joined by the school-age young people ï the 
largest group came from Rokiġkis District, followed by schoolchildren from Akmenǟ 
Gymnasium. 

The guests of the congress were the Minister of Agriculture Prof. Kazimiera 
Prunskienǟ, Vice-minister of Agriculture Virginija Ģostautienǟ, other specialists 
from the Ministry of Agriculture, Chairman of the Chamber of Agriculture Bronius 
Markauskas, Director of Control Department of the National Paying Agency 
Raimundas Spruntulis, Mayor of Ġilalǟ District Municipality Albinas Eģerskis. Prof. 
K. Prunskienǟ said during the congress, ñI am happy to welcome so many young 
energetic people, to see how active they are in assimilating the European Union 
support which is to help them to get better established, to become stronger in 
developing their, as farmers, wellbeing.

 If somebody asks whether the Lithuanian countryside has future or not, the 
answer would be that the future depends on how many young people start agricultural 
activities, how many young farmers set up. Since the beginning last year, over 
1000 young farmers have been registered and nearly the same number submitted 
applications for the start-up support.ò The Chairman of the Council of the Union of 
Young Farmersô Societies Pranas Ģymanļius whished all young farmers who came 
to the congress the best success in their start-up activities and farming. 

B. Markauskas, Chairman of the Chamber of Agriculture, told, òI am a farmer 
for 20 years and I am happy to see that the opinion about a farmer is changing. I 
think that today schoolchildren are not ashamed any more to say that their parents 
are farmers ï they themselves are even thinking about farming and agriculture. 
Sometimes it is funny to hear childrenôs talks when some discuss which BMW their 
parents are driving while others speak about which tractors are owned by their 
parents. It happens so that a tractor is more expensive than a Mercedes or a BMW. I 
am happy to see that farming has a great future.ò The congress made the overview of 
the general situation of young farmers in Lithuania, discussed provisions of the Rural 
Development Programme for 2007-2013, young farmersô initiatives, possibilities and 
problems in farmsô development, also introduced to changes and new requirements 
to assimilate the young farmersô support, changes in Common Agricultural Policy 
after 2013.

No less attention was given to the implementation of the Rural Development 
Plan for 2004 ï 2006. The Head of the Division for Coordination of Investment and 
Compensational Rural Development Measures of the Rural Development Department 
of the Ministry of Agriculture Jolanta Ģutautienǟ pointed out that 55.458 million litas 
was allocated for Single Programming Document (SPD) 2004-2006 measure 
ñSetting-up of young farmersò what made 9.2 percent of the whole SPD ýnancing.
The measure was among the most popular ï 753 applications were submitted and 
677 support agreements for 55.896 million litas were signed. 18 meetings of the 
project selection committee were arranged this year. During the meetings, 714 
projects submitted under Rural Development Programme for Lithuania 2007-2013 
Measure ñSetting-up of young farmersò in 2007 were analysed. It was decided to give 
support to 639 projects for 83.11 million litas. In total, 728 applications were submitted 
in 2007 for the amount of 89.336 million litas. As of today, 460 support agreements 
were signed for 60.855 million litas. 

Mutually Effective 
Lithuania and Greece Partnership 

192008 August 

Young Farmers ðthe Future 
of Competitive and Dynamic Agriculture

The delegation led by the Minister of Agriculture Prof. Kazimiera Prunskienǟ was on the two-day ofýcial
visit to Athens. The purpose of the visit was to discuss the EU Common Agricultural Policy (CAP) news 

Ģemǟs Ȋkio ministrǟs prof. Kazimieros Prunskienǟs vadovaujama delegacija su oýcialiu dviejȎ dienȎ
darbo vizitu lankǟsi Atǟnuose, kur buvo aptartos ES Bendrosios ģemǟs Ȋkio politikos (BĢȉP) aktualijos



Integracinǟs ģemdirbiȎ 
problemos 

Ǳ aktualiausius Ĥemdirbiams ir verslininkams rȋpimus klausimus atsako ģemǠs ȋkio ministerijos 
sekretorius Vidmantas KANOPA.

bus pristatomi trys Aukġtaitijos regionai ï Vilniaus, 
Utenos ir Panevǟģio apskritys. Jos Ǳ savo Ǳrengtus 
derliaus ir amatȎ kiemelius kvies visus ģemdirbius iġ 
kitȎ Lietuvos regionȎ.

Spalio 2ï4 d. Lietuvos ģemǟs Ȋkio universitete 
(Kauno r.) vyks tarptautinǟ specializuota ģemǟs 
Ȋkio ir maisto produktȎ paroda ĂAgroBalt 2008ñ. 
Jau septynioliktŃ kartŃ organizuojama paroda ne tik 
suteiks galimybň ģemdirbiams akis Ǳ akǱ susitikti su 
ģemǟs Ȋkio technikos, augalȎ apsaugos priemoniȎ 
ir kitȎ ģemǟs Ȋkiui reikalingȎ produktȎ gamintojais, 
dalyvauti deġimtyse moksliniȎ gamybiniȎ seminarȎ 

ir konferencijȎ, bet ir pakvies Ǳ tarptautinǱ ģemǟs Ȋkio 
politikos forumŃ. 

Organizuojami kasmet ġios parodos metu, jie tampa 
iġskirtiniais ģemǟs Ȋkio renginiais visame Baltijos 
regione. Ļia ġalies ģemdirbiai turi galimybň patys 
klausti ir betarpiġkai bendrauti su aukġtais Europos 
SŃjungos (ES) pareigȊnais, informacijŃ gauti iġ pirmȎjȎ 
lȊpȎ. 

Ģemǟs Ȋkio ministerija (ĢȉM) nuolat remia ģemǟs 
Ȋkio mokslo rezultatȎ sklaidŃ, konferencijȎ, seminarȎ 
ģemǟs Ȋkio tema organizavimŃ, ýnansuoja ģemǟs
Ȋkio konsultavimo ir mokymo paslaugas. Tad iġskirti 

Gerbiamas valstybǠs sekretoriau, artǠja ruduo 
ð derliaus nuǠmimo metas. Kokiose parodose 
ir renginiuose Ĥemdirbiai galǠs parodyti, kń yra 
iĢauginŉ, pasitikrinti, ar pakankamai modernias 
technologijas naudoja?

Dar ġiais metais, rusǟjo 27 d., Utenoje vyks tradicinǟ 
Derliaus ġventǟ, Ǳ kuriŃ ģemdirbiai susirinks iġ visos 
Lietuvos. Ļia bus ġvenļiamos lauko darbȎ pabaigtuvǟs. 
ȉkininkams bus proga ne tik pasiģmonǟti, bet ir pasidalinti 
dģiaugsmais, rȊpesļiais, vieniems iġ kitȎ suģinoti, kaip 
sekǟsi nuimti laukuose iġaugintŃ derliȎ. 

Ġiemet, pasikeitus ġventǟs koncepcijai, iġsamiau 
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kurǱ nors sezonŃ dǟl ġvietǟjiġkȎ, paģangiȎ technologijȎ 
propagavimo ar konsultavimo, nǟra tikslinga.

 ĢȉM mano, kad ģemdirbiams konsultavimas ir 
naujausios ģinios bȊtinos skleisti iġtisus metus, ne tik 
parodȎ ar ģemdirbiȎ renginiȎ metu.      

                    
Kokiń teisinŉ reglamentacijń pastaruoju metu 

ministerija yra inicijavusi, kad Lietuvos Ĥemdirbiai 
sparĽiau integruotȏsi ǲ ES? 

Kalbant apie teisinň Lietuvos ģemǟs Ȋkio integracijŃ 
Ǳ ES reikia paģymǟti, kad tai yra tňstinis ir integralus 
procesas ï nei vienas ģemǟs Ȋkio srities Ǳstatymas ar 
Ǳsakymas nǟra izoliuotas nuo kitȎ, jie vienas su kitu yra 
tampriai susijň. Tai lyg virtinǟ laipteliȎ, kuriȎ kiekvienas 
savaip svarbus ir reikalingas. 

Jei reikǟtȎ iġskirti keletŃ pastaruoju metu priimtȎ 
esminiȎ ģemǟs Ȋkio srities teisiniȎ dokumentȎ, 
daranļiȎ didģiausiŃ ǱtakŃ ģemdirbiams ir jȎ veiklai, 
paminǟļiau LR Seimo patobulintŃ Ģemǟs Ȋkio ir kaimo 
plǟtros ǱsatymŃ, kuris nustato bendruosius ģemǟs Ȋkio 
ir kaimo plǟtros politikos formavimo ir Ǳgyvendinimo 
principus, Kaimo plǟtros 2007ï2013 m. programŃ 
(KPP), kuri nusako ES skiriamos investicinǟs paramos 
Ǳsisavinimo gaires, ir ģemǟs Ȋkio ministro ǱsakymŃ, 
numatantǱ ġiais metais tiesioginiȎ iġmokȎ dydģius. 

Remiantis minǟtais dokumentais pastaraisiais 
metais ĢȉM vykdoma konkurencingumo ir socialinǟs 
atsakomybǟs politika davǟ pozityviȎ rezultatȎ: Ȋkiai 
pamaģu stambǟja (2004 m. vidutinis statistinis Ȋkis 
buvo 8 ha, o 2008 m. ï 14 ha) ir ekonomiġkai stiprǟja 
(daugiau nei pusǟs ģemǟs Ȋkio subjektȎ pajamose 
tiesioginǟs iġmokos sudaro maģiau nei 30 proc. 
visȎ gaunamȎ pajamȎ), o norinļiȎjȎ pasinaudoti ES 
investicine parama kasmet sulaukiame vis daugiau 
(ġiais metais pagal Kaimo plǟtros 2007ï2013 m. 
programos skelbtas paraiġkȎ rinkimo priemones 
pareiġkǟjȎ sulaukta du kartus daugiau). 

Ģinoma, tokiȎ gerȎ rezultatȎ nebȊtume pasiekň 
be nuolatinio Ģemǟs Ȋkio rȊmȎ, Lietuvos ģemǟs Ȋkio 
bendroviȎ asociacijos, Lietuvos ȊkininkȎ sŃjungos ir 
kitȎ socialiniȎ partneriȎ bendradarbiavimo su ĢȉM.        

Kita vertus, vertinti tik tuos teisinius dokumentuos, 
kurie tiesiogiai yra susijň su ģemǟs Ȋkio integracija Ǳ 
ES, nǟra objektyvu. Pavyzdģiu galǟtȎ bȊti nuosavybǟs 
teisiȎ Ǳ ģemň grŃģinimo klausimas. Juk neturǟdamas 
tvirto pagrindo ï nuosavybǟs Ǳ dirbamŃ ģemň, negali 
bȊti garantuotas, kad sǟkmingai Ǳgyvendinsi ES 
remiamŃ investicinǱ projektŃ. 

Todǟl be jau ankġļiau ǱvardintȎ dokumentȎ, vienu 
svarbiausiȎ ir labiausiai mȊsȎ ġalies ģemdirbiȎ lauktu 
laikau pagaliau pradǟtŃ Ǳgyvendinti dar 2006 m. priimtŃ 
Ģemǟs Ȋkio paskirties ģemǟs Ǳsigijimo laikinŃjǱ ǱstatymŃ. 
Po ilgȎ ǱrodinǟjimȎ, kantraus aiġkinimo visuomenei ir 
Seimo nariams, pavyko padǟti Vyriausybei apsisprňsti 
pagal minǟtŃ ǱstatymŃ pradǟti valstybinǟs ģemǟs Ȋkio 
paskirties ģemǟs pardavimŃ ir nuomŃ. 

 
Kń galǠtumǠt atsakyti Ĥemdirbiams, praĢantiems 

panaikinti reikalavimń drausti savo pasǠlius tiems, 

kurie dalyvauja priemonǠse pagal Lietuvos kaimo 
plǠtros 2007ð2013 m. programń?

Noriu priminti, kad siȊlomŃ pasǟliȎ draudimo 
modelǱ draudimo bendrovǟ nuolat derino su ģemdirbiȎ 
savivaldos atstovais ï Ģemǟs Ȋkio rȊmais, Lietuvos 
ȊkininkȎ sŃjunga, Lietuvos ģemǟs Ȋkio bendroviȎ 
asociacija. Keisti ġiuo metu ġalyje taikomŃ draudimo 
modelǱ Ȋkininkai turi galimybň dalyvaudami triġalǟje 
PasǟliȎ draudimo koordinavimo taryboje. BȊtent joje 
bus sprendģiami aktualȊs pasǟliȎ draudimo sistemos 
tobulinimo klausimai. 

PasǟliȎ draudimas nǟra privalomas visiems 
Ȋkininkams. Tai siejama tik su investicinǟs paramos 
rizikos valdymu. ĢȉM, administruodama ES ir 
nacionalinň investicinň paramŃ, siekia maksimaliai 
sumaģinti investiciniȎ lǟġȎ panaudojimo rizikŃ ir padidinti 
investicijȎ saugumŃ. Todǟl, norint uģtikrinti stabilesnes 
ģemdirbiȎ gaunamas pajamas uģ augalininkystǟs 
produkcijŃ, kurios neretai tiesiogiai turi Ǳtakos ir 
vykdant bankams prisiimtus Ǳsipareigojimus, Ǳ Kaimo 

plǟtros 2007ï2013 m. priemones, be kitȎ reikalavimȎ 
pareiġkǟjams, Ǳtraukta nuostata apdrausti pasǟlius. 
ĢȉM Ǳsitikinimu, ġis reikalavimas apsaugo investicinio 
projekto vykdytojŃ nuo stichiniȎ meteorologiniȎ reiġkiniȎ 
galimos ģalos Ȋkiui ir bankroto grǟsmǟs. 

Atkreipiame dǟmesǱ, kad reikalavimas ģemdirbiams, 
pretenduojantiems Ǳ 2007ï2013 m. KPP investicinǟs 
paramos priemones, drausti pasǟlius Ǳsigalioja nuo 
tada, kai paramos gavǟjas pasiraġo sutartǱ dǟl projekto 
Ǳgyvendinimo su Nacionaline mokǟjimo agentȊra.

ǰsiklausius Ǳ ģemdirbiȎ argumentus ir iġanalizavus 
pateiktus verslo planȎ projektus, vietoje anksļiau 
numatyto reikalavimo drausti pasǟlius penkerius 
metus, paramos sutartyse gavǟjai Ǳpareigoti pasǟlius 

drausti tik dvejus metus. Ekonomistams iġanalizavus 
investicinius projektus paaiġkǟjo, kad bȊtent pirmaisiais 
paramos Ǳsisavinimo metais Ȋkiniai subjektai susiduria 
su didģiausia ǱsipareigojimȎ vykdymo rizika.

Per 2007 m. pagal Lietuvos 2007ï2013 m. kaimo 
plǟtros priemonň ĂJaunȎjȎ ȊkininkȎ ǱsikȊrimasñ 
paramos paraiġkas pateikǟ 728 jaunieji Ȋkininkai ir 
jiems jau skirta 83,1 mln. Lt. Per 2008 m. I pusmetǱ 
pateikta 307 paraiġkos, pagal kurias praġoma skirti 
31 mln. Lt. Pagal KPP priemonň ĂĢemǟs Ȋkio valdȎ 
modernizavimasñ paraiġkȎ rinkimas ġiuo metu baigtas. 
Pateiktos 869 paraiġkos, praġoma skirti 281 mln. Lt. 
Taigi akivaizdu, kad reikalavimas drausti pasǟlius 
netrukdo ES investicinei paramai Ǳsisavinti.  

Ģemdirbiai pageidauja, kad maģiau palankiȎ 
Ȋkininkauti vietoviȎ (MPȉV) ģemǟlapis bȊtȎ 
perģiȊrǟtas iki 2010 m., o iġmokos uģ ȊkininkavimŃ 
MPȉV teritorijose liktȎ nepakeistas iki ġio 2007ï2013 m. 
laikotarpio pabaigos. Kokia situacija dǟl maģiau palankiȎ 
Ȋkininkauti vietoviȎ? ES maģiau palankiȎ Ȋkininkauti 

vietoviȎ rǟmimo schema sukurta 1975 m. Lietuva jŃ 
ǟmǟ taikyti nuo 2004 m., kai Ǳstojo Ǳ ES. Taļiau jau ir 
tuomet tokia rǟmimo praktika paļioje ES buvo grieģtai 
kritikuojama Europos Audito RȊmȎ (ġi institucija 
Europos Parlamentui ir Tarybai kasmet teikia ýnansiniȎ
metȎ audito ataskaitŃ). Audito RȊmai savo ataskaitose 
akcentuodavo, kad MPȉV nustatymo kriterijȎ yra per 
daug, o duomenys, kuriais naudojamasi apibrǟģiant 
ġias vietoves, yra pasenň. Taip pat buvo akcentuojama, 
kad trȊksta skaidrumo, nes nǟra vieningos MPȉV 
iġskyrimo metodikos visoje Europos SŃjungoje, todǟl 
sunku Ǳvertinti, ar parama tikrai yra skiriama toms 
vietovǟms, kurioms to iġ tiesȎ reikia, nes neǱmanoma 
palyginti atskirȎ ES nariȎ taikomȎ schemȎ. 
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